
一.产品示意图

中文
二.产品参数 

默认DPI

灯光颜色

工作电压工作电流

回报率

线长

重量

接口
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无线传输距离

产品尺寸

工作时间

兼容系统

800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

1.5M

79±5g

≈18小时（满电最大功率连续使用）

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10/Win 11 

三、产品说明 
1. 有线无线2.4G三模光电鼠标

2. 可调DPI速度:6段DPI调整,最高12800DPI

3. RGB灯:流光/呼吸/常亮 灯效可切换

4. 6键光学游戏鼠标:左/右/中/前进/后退/DP|+- 

5. 快速拇指功能:浏览网页时前进或后退,在同一文件夹窗

口中前进或后退

6. DPI键+前进键切换灯效，打开灯效模式:此鼠标有6种发光

模式

7.鼠标静置1分钟进入初级休眠，同时关闭灯效可移动唤醒;

静置20分钟后进入深度省电模式，只支持按键唤醒

8.兼容系统: Windows XP  /  Win7 /  Win8  /  Win10 /  

Win11  /  Mac  OS和其他OS,即插即用 首次使用本产品时

电脑右下角会弹出自动安装硬件提示 

1左键
2右键 
3滚轮
4前进键
5后退键
6 DPI键

7 USB
8切换键

9拨动开关

标准鼠标左键功能
标准鼠标右键功能 
标准鼠标滚动功能
Windowns视窗中前进功能
Windowns视窗中后退功能 
800（蓝色）-1200（绿色，默认）-2400（黄色）-
3200（青色）-4800（紫色）-12800（白色）
USB-C接口
短按模式键 为蓝灯BT1 绿灯BT2 红灯
2.4G 长按模式键为对码键
上拨ON开灯-ON关灯-下拨OFF

English
2.Product Specification

Default DPI

Light color

Working 
voltage

USB Working 
current

Return rate

Line length

Weight

Interface

Battery 
capacity

Wireless 
transmission 
distance

Product size

Working time

Compatible 
system

800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V

1000HZ

1.5M

79±5g

18 hours (continuous use of maximum 
power after full charge) 

Windows 98/ 2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10/Win 11

3.Product Description
1. Wired and wireless 2.4G tri-mode optical mouse
2. Adjustable DPI speed: 6 levels of DPI adjustment, up to 
12800DPI
3. RGB light: streamer/breathing/constantly on, light effects 
can be switched
4. 6-button optical gaming mouse: Left/Right/Middle/For-
ward/Back/DP|+-
5. Quick Thumb Function: Forward or Backward when 
browsing a webpage, and forward or back within the same 
folder window.
6. DPI button + forward button toggles lighting effects. This 
mouse has 6 lighting modes.
7. The mouse enters a low-power sleep mode after 1 
minute of inactivity, with the lighting turned off and can be 
woken by moving it. After 20 minutes of inactivity, it enters 
a deep power-saving mode, which can only be woken by 
pressing a button.
8. Compatible Systems: Windows XP / Win7 / Win8 / 
Win10 / Win11 / Mac OS and other OSes. Plug and Play. A 
prompt will pop up in the lower right corner of your 
computer when you use this product for the first time.

1.Product sketch

1.Схема продукта 
Джорджия

1.5M 

3.Параметры продукции 
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Совместимые
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800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

79±5g

18 часа (непрерывное использование
полной максимальной мощности) 

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10 / Win 11

4.Описание продукции 
1. Проводная и беспроводная трёхрежимная оптическая 
мышь 2.4G
2. Регулируемая скорость DPI: 6 уровней DPI Настройка 
разрешения до 12800 точек на дюйм
3. RGB-подсветка: непрерывная/пульсирующая/постоянно 
включенная, с возможностью переключения световых 
эффектов.
4. 6-кнопочная оптическая игровая мышь: 
левая/правая/средняя/вперед/назад/DP|+-
5. Функция быстрого перемещения большим пальцем: 
переход вперед/назад при просмотре веб-страницы, а 
также переход вперед/назад в пределах одной папки.
6. Кнопка DPI + кнопка «вперед» переключают световые 
эффекты. Мышь имеет 6 режимов подсветки.
7. Через 1 минуту бездействия мышь переходит в 
энергосберегающий режим сна. Подсветка отключается, и 
её можно вывести из спящего режима движением мыши. 
Через 20 минут бездействия мышь переходит в режим 
глубокого энергосбережения, из которого можно выйти 
только нажатием кнопки.
8. Совместимые системы: Windows XP / Windows 7 / 
Windows 8 / Windows 10 / Windows 11 / Mac OS и другие 
операционные системы. Plug and Play. При первом 
использовании этого продукта в правом нижнем углу 
вашего компьютера появится сообщение.

Deutsche
1.Produktschaltbild 
   (Chinesisch)

2.Drei Produktparameter

Standard-DPI

Helle Farbe

Arbeitss
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System

800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

5000 mAh

10M

125*64*40 mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

1.5M

79±5g

18 Stunden (kontinuierliche Nutzung der 
maximalen Leistung bei voller Ladung)

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / Win 7 
Win 8 / Win 10/Win 11

3.Viertens Produktbeschreibung
1. Kabelgebundene und kabellose optische 
2,4G-Tri-Mode-Maus
2. Einstellbare DPI-Geschwindigkeit: 6 DPI-Stufen, bis zu 
12800 DPI
3. RGB-Beleuchtung: Streamer/Atmung/Dauerlicht, 
Lichteffekte umschaltbar
4. Optische Gaming-Maus mit 6 Tasten: Links/Rechts/
Mitte/Vor/Zurück/DP|+-
5. Quick-Thumb-Funktion: Vor/Zurück beim Surfen auf 
Webseiten und vor/zurück innerhalb desselben 
Ordnerfensters.
6. DPI-Taste + Vor/Zurück-Taste zum Umschalten der 
Lichteffekte. Diese Maus verfügt über 6 Beleuchtungsmodi.
7. Die Maus wechselt nach 1 Minute Inaktivität in den 
Energiesparmodus, wobei die Beleuchtung ausgeschaltet ist 
und durch Bewegen geweckt werden kann. Nach 20 Minuten 
Inaktivität wechselt sie in den tiefen Energiesparmodus, 
der nur durch Tastendruck geweckt werden kann.
8. Kompatible Systeme: Windows XP / Win7 / Win8 / Win10 / 
Win11 / Mac OS und andere Betriebssysteme. 
Plug-and-Play. Bei der ersten Verwendung erscheint unten 
rechts auf Ihrem Computer eine Meldung.

1.製品の概略図
にっぽん 2.製品パラメータ
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800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V

1000HZ

1.5M 

79±5g

18時間（フル電力連続使用）

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10 / Win 11  

3.製品説明
1. 有線・無線対応 2.4G トライモード光学式マウス
2. DPI調整可能: 6段階DPI調整、最大12800DPI
3. RGBライト：ストリーマー/ブリージング/常時点灯。ライト効
果の切り替えが可能
4. 6ボタン光学式ゲーミングマウス：左/右/中/進む/戻る
/DP|+-
5. クイックサム機能：ウェブページの閲覧時に「進む」または「
戻る」、同じフォルダウィンドウ内で「進む」または「戻る」。
6. DPIボタンと「進む」ボタンでライト効果を切り替えられます。
このマウスには6つのライトモードがあります。
7. マウスは1分間操作がないとプライマリスリープモードに入
り、ライトはオフになります。マウスを動かすことで起動できます
。20分間操作がないと、ディープ省電力モードに入り、ボタンに
よるウェイクアップのみをサポートします。
8. 対応システム：Windows XP / Win7 / Win8 / Win10 / 
Win11 / Mac OSおよびその他のOS。プラグアンドプレイ。初め
て本製品を使用する際に、コンピューターの右下にプロンプ  ト
が表示されます。

Français 2.Paramètres du produit 
DPI par 
défaut

Couleur de 
la lumière
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fonctionnement

Courant de
travail

Taux de 
retour
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Poids

Interface

Capacité 
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transmission
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du produit
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travail

Systèmes
compatibles

800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

1.5M 

79±5g

18 heures (utilisation continue
                        à pleine puissance)

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10/ Win 11

3.Description du produit 
1. Souris optique tri-mode 2.4G filaire et sans fil
2. Vitesse DPI réglable : 6 niveaux de réglage DPI, jusqu'à 
12800 DPI
3. Éclairage RVB : flux lumineux/respiration/allumé en 
continu, effets lumineux commutables.
4. Souris optique gaming 6 boutons : Gauche/Droite/Mi-
lieu/Avant/Arrière/DP|+-
5. Fonction Quick Thumb : Avancer ou reculer lors de la 
navigation sur une page web, et avancer ou reculer dans la 
même fenêtre de dossier.
6. Les boutons DPI et Suivant permettent de changer les 
effets d'éclairage. Cette souris dispose de 6 modes 
d'éclairage.
7. La souris passe en mode veille après 1 minute 
d'inactivité, l'éclairage étant éteint, et peut être activée par 
simple mouvement. Après 20 minutes d'inactivité, elle passe 
en mode économie d'énergie, accessible uniquement par 
simple pression d'un bouton.
8. Systèmes compatibles : Windows XP / Win7 / Win8 / 
Win10 / Win11 / Mac OS et autres systèmes d'exploitation. 
Prêt à l'emploi. Une invite s'affichera en bas à droite de 
votre ordinateur lors de la première utilisation.

1.Schema del prodotto
Italia 3.Parametri del prodotto

DPI 
predefinito

Colore chiaro
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di lavoro

Corrente di
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Dimensione
del prodotto

ore di lavoro

Sistema 
compatibile

800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

1.5M 

79±5g

18 ore (uso continuo a piena potenza
               e massima potenza)

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10 / Win 11

4.Descrizione del prodotto
1. Mouse ottico tri-mode 2.4G cablato e wireless
2. Velocità DPI regolabile: 6 livelli di regolazione DPI, fino a 
12800 DPI
3. Luce RGB: streamer/respiro/costantemente accesa, effetti 
luminosi commutabili
4. Mouse ottico da gioco a 6 pulsanti: Sinistro/Destra/Cen-
tro/Avanti/Indietro/DP|+-
5. Funzione pollice rapido: Avanti o indietro durante la 
navigazione di una pagina web e avanti o indietro all'interno 
della stessa finestra di cartella.
6. Pulsante DPI + pulsante avanti per attivare/disattivare gli 
effetti luminosi. Questo mouse ha 6 modalità di illuminazi-
one.
7. Il mouse entra in modalità di sospensione principale dopo 
1 minuto di inattività, con l'illuminazione spenta, e può 
essere riattivato muovendolo. Dopo 20 minuti di inattività, 
entra in modalità di risparmio energetico avanzato, che 
supporta solo la riattivazione tramite pulsante.
8. Sistemi compatibili: Windows XP / Win7 / Win8 / Win10 / 
Win11 / Mac OS e altri sistemi operativi. Plug and Play. Un 
messaggio apparirà nell'angolo in basso a destra del 
computer quando si utilizza questo prodotto per la prima 
volta.

1.Diagrama esquemático
     del producto

Español 2.Parámetros del producto

DPI 
predeterminado

Color de
la luz

Tensión de
funcionamiento

Corriente
de trabajo

Tasa de
rendimiento
Longitud de
la línea

Peso

Interfaz

Capacidad de
la batería
Distancia de
transmisió
n inalámbrica
Tamaño del 
producto

Horas de 
trabajo

Sistema
compatible

800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

1000HZ

1.5M

79±5g

DC 3.7V

18 horas (uso continuo de la Potencia
                    máxima a plena potencia)
Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10/ Win 11 

3.Descripción del producto 
1. Ratón óptico trimodo 2.4G con cable e inalámbrico
2. Velocidad de DPI ajustable: 6 niveles de ajuste de DPI, 
hasta 12800 DPI
3. Luz RGB: Streamer/transpirable/encendida constante-
mente, efectos de luz conmutables.
4. Ratón óptico para juegos con 6 botones: Izquierda/Dere-
cha/Centro/Adelante/Atrás/DP|+-
5. Función rápida para el pulgar: Avanzar o retroceder al 
navegar por una página web y avanzar o retroceder dentro 
de la misma ventana de carpeta.
6. El botón DPI + el botón de avance alternan los efectos 
de iluminación. Este ratón cuenta con 6 modos de 
iluminación.
7. El ratón entra en modo de suspensión principal tras 1 
minuto de inactividad, con la iluminación apagada, y se 
puede reactivar moviéndolo. Tras 20 minutos de 
inactividad, entra en modo de ahorro de energía completo, 
que solo admite la reactivación mediante botones.
8. Sistemas compatibles: Windows XP / Windows 7 / 
Windows 8 / Windows 10 / Windows 11 / Mac OS y otros 
sistemas operativos. Plug and Play. Aparecerá un aviso en 
la esquina inferior derecha de su ordenador la primera vez 
que utilice este producto.

检测员 Q8

“Information to User”
Note: This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
 This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
 However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. 

Important: Change or modifications not expressly approved 
by the manufacturer responsible for compliance could void 
the user's authority to operate the equipment.

CW935

1. Schéma produktu
čeština

2. Parametry produktu
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DPI
Barva 
osvětlení

Provozní 
napětí

Provozní 
proud

Míra
návratnosti

Délka
kabelu
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Rozhraní
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baterie
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bezdrátového 
přenosu
Velikost 
produktu

Provozní 
doba

Kompatibilní 
systém

800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

1.5M 

79±5g

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10 / Win 11

3. Popis produktu
1. Drátová a bezdrátová 2.4G optická myš se třemi režimy
2. Nastavitelná rychlost DPI: 6 úrovní nastavení DPI, 
až 12800 DPI
3. RGB světlo: Streamer/dýchání/neustále zapnuto, světelné 
efekty lze přepínat
4. Optická herní myš se 6 tlačítky: Levé/Pravé/Střed-
ní/Vpřed/Zpět/DP|+-
5. Funkce rychlého přepínání palcem: Vpřed nebo vzad při 
procházení webové stránky a vpřed nebo vzad v rámci 
stejného okna složky.
6. Tlačítko DPI + tlačítko vpřed přepíná světelné efekty. Tato 
myš má 6 režimů osvětlení.
7. Myš přejde do primárního režimu spánku po 1 minutě 
nečinnosti s vypnutým osvětlením a lze ji probudit pohybem. 
Po 20 minutách nečinnosti přejde do režimu hluboké úspory 
energie, který podporuje probuzení pouze tlačítkem.
8. Kompatibilní systémy: Windows XP / Win7 / Win8 / Win10 / 
Win11 / Mac OS a další OS. Plug and Play. Při prvním použití 
tohoto produktu se v pravém dolním rohu počítače zobrazí 
výzva.

≈18 hodin (nepřetržité používání na plný 
výkon)

1. Schemat produktu
Polski

2. Parametry produktu

Domyślne 
DPI
Kolor 
światła

Napięcie
robocze

Prąd 
roboczy

Szybkość
powrotu
Długość

linii

Waga

Interfejs

Pojemność 
baterii
Zasięg 
transmisji 
bezprzewodowej

Rozmiar 
produktu

Czas 
pracy

Zgodny 
system

800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

1.5M 

79±5g

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10/ Win 11  

3. Opis produktu
1. Przewodowa i bezprzewodowa mysz optyczna 2.4G z 
trzema trybami
2. Regulowana prędkość DPI: 6 poziomów DPI Regulacja, 
do 12800 DPI
3. Podświetlenie RGB: strumieniowe/pulsujące/ciągłe, 
efekty świetlne można przełączać
4. 6-przyciskowa optyczna mysz gamingowa: 
lewy/prawy/środkowy/do przodu/do tyłu/DP|+-
5. Funkcja szybkiego sterowania kciukiem: do przodu lub 
do tyłu podczas przeglądania strony internetowej oraz do 
przodu/do tyłu w tym samym oknie folderu.
6. Przycisk DPI + przycisk do przodu przełącza efekty 
świetlne. Ta mysz ma 6 trybów podświetlenia.
7. Mysz przechodzi w tryb uśpienia po 1 minucie 
bezczynności, z wyłączonym podświetleniem, i można ją 
wybudzić ruchem. Po 20 minutach bezczynności 
przechodzi w tryb głębokiego oszczędzania energii, który 
obsługuje tylko wybudzanie przyciskiem.
8. Kompatybilne systemy: Windows XP / Win7 / Win8 / 
Win10 / Win11 / Mac OS i inne. Podłącz i graj. Po 
pierwszym użyciu produktu w prawym dolnym rogu 
komputera pojawi się monit.

≈18 godziny (ciągłe użytkowanie przy pełnej 
mocy)

1. Produktdiagram
Dansk 2. Produktparametre

Standard 
DPI
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Arbejdss
pændingArbejdsstrøm
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Vægt

Interface
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Produkts
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Arbejdstid
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system

800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

1.5M 

79±5g

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10 / Win 11  

3. Produktbeskrivelse
1. Kablet og trådløs 2.4G tri-mode optisk mus
2. Justerbar DPI-hastighed: 6 niveauer af DPI-justering, op 
til 12800 DPI
3. RGB-lys: streamer/åndedræt/konstant tændt, lyseffekter 
kan skiftes
4. Optisk gamingmus med 6 knapper: Venstre/Højre/Midte/-
Frem/Tilbage/DP|+-
5. Hurtig tommelfingerfunktion: Frem eller tilbage, når du 
browser på en webside, og frem eller tilbage i samme 
mappevindue.
6. DPI-knap + frem-knap skifter mellem lyseffekter. Denne 
mus har 6 lystilstande.
7. Musen går i primær dvaletilstand efter 1 minuts 
inaktivitet, med belysningen slukket, og kan vækkes ved at 
bevæge den. Efter 20 minutters inaktivitet går den i dyb 
strømsparetilstand, som kun understøtter knapopvågning.
8. Kompatible systemer: Windows XP / Win7 / Win8 / Win10 
/ Win11 / Mac OS og andre operativsystemer. Plug and 
Play. Der vises en meddelelse i nederste højre hjørne af din 
computer, når du bruger dette produkt for første gang.

≈18 timer (kontinuerlig brug ved fuld effekt)

1. Termékdiagram
magyar 2. Termékparaméterek

Alapértelmezett 
DPI

Fényszín

Üzemi
feszültségÜzemi áram

Visszaáramlási
sebesség

Vonalhossz

Súly

Interfész

Akkumulátor 
kapacitása
Vezeték 
nélküli átviteli 
távolság
Termék 
mérete

Üzemidő

Kompatibilis 
rendszer

800/1200/2400/3600/6400/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

1.5M 

79±5g

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10  / Win 11

3. Termékleírás
1. Vezetékes és vezeték nélküli 2.4G hárommódú optikai 
egér
2. Állítható DPI sebesség: 6 DPI-beállítási szint, akár 
12800DPI-ig.
3. RGB fény: streamer/légzés/folyamatosan bekapcsolva, a 
fényeffektusok válthatók
4. 6 gombos optikai gamer egér: 
Bal/Jobb/Középső/Előre/Hátra/DP|+-
5. Gyors hüvelykujj funkció: Előre vagy hátra weboldal 
böngészése közben, valamint előre vagy hátra ugyanazon 
a mappaablakon belül.
6. DPI gomb + előre gomb a fényeffektusok közötti 
váltáshoz. Ez az egér 6 világítási móddal rendelkezik.
7. Az egér 1 perc inaktivitás után elsődleges alvó módba 
lép, kikapcsolt világítással, és mozgatással felébreszthető. 
20 perc inaktivitás után mély energiatakarékos módba lép, 
amely csak a gombos felébresztést támogatja.
8. Kompatibilis rendszerek: Windows XP / Win7 / Win8 / 
Win10 / Win11 / Mac OS és egyéb operációs rendszerek. 
Plug and Play. A termék első használatakor egy üzenet 
jelenik meg a számítógép jobb alsó sarkában.

≈18 óra (folyamatos használat teljes 
teljesítményen)

1. Produktdiagram
Svenska

2. Produktparametrar
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DPI

Ljusfärg
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Gränssnitt

Batterika
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Trådlös 
överföring
savstånd

Produktstorlek
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Kompatibelt 
system

800/1200/2400/3200/4800/12800

RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

1.5M 

79±5g

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10 / Win 11

3. Produktbeskrivning
1. Trådbunden och trådlös 2.4G tri-läges optisk mus
2. Justerbar DPI-hastighet: 6 nivåer av DPI-justering, upp till 
12800 DPI
3. RGB-ljus: streamer/andning/konstant på, ljuseffekter kan 
växlas
4. Optisk spelmus med 6 knappar: Vänster/Höger/Mitten/-
Framåt/Bakåt/DP|+-
5. Snabb tumfunktion: Framåt eller bakåt när du surfar på en 
webbsida, och framåt eller bakåt inom samma mappfönster.
6. DPI-knapp + framåtknapp växlar mellan ljuseffekter. 
Denna mus har 6 ljuslägen.
7. Musen går in i primärt viloläge efter 1 minuts inaktivitet, 
med belysningen avstängd, och kan väckas genom att röra 
den. Efter 20 minuters inaktivitet går den in i djupt 
energisparläge, vilket endast stöder knappväckning.
8. Kompatibla system: Windows XP / Win7 / Win8 / Win10 / 
Win11 / Mac OS och andra operativsystem. Plug and Play. 
En uppmaning dyker upp i det nedre högra hörnet av din 
dator när du använder den här produkten för första gången.

≈18 timmar (kontinuerlig användning vid full 
effekt)

1. Διάγραμμα προϊόντος
ελληνικά 2. Παράμετροι προϊόντος
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Χρόνος 
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RGB

500mAh

10M

125*64*40mm

≥22mA

Type-C

DC 3.7V 

1000HZ

1.5M 

79±5g

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10  / Win 11 

3. Περιγραφή προϊόντος
1. Ενσύρματο και ασύρματο οπτικό ποντίκι 2.4G τριών 
λειτουργιών
2. Ρυθμιζόμενη ταχύτητα DPI: 6 επίπεδα ρύθμισης DPI, 
έως 12800DPI
3. Φως RGB: ροή/αναπνοή/συνεχώς αναμμένο, τα εφέ 
φωτισμού μπορούν να αλλάξουν
4. Οπτικό ποντίκι παιχνιδιών 6 κουμπιών: 
Αριστερά/Δεξιά/Μέση/Εμπρός/Πίσω/DP|+-
5. Λειτουργία γρήγορης κίνησης προς τα εμπρός ή προς 
τα πίσω κατά την περιήγηση σε μια ιστοσελίδα και προς 
τα εμπρός ή προς τα πίσω μέσα στο ίδιο παράθυρο 
φακέλου.
6. Το κουμπί DPI + το κουμπί προώθησης εναλλάσσουν 
τα εφέ φωτισμού. Αυτό το ποντίκι διαθέτει 6 λειτουργίες 
φωτισμού.
7. Το ποντίκι εισέρχεται σε κύρια λειτουργία αναστολής 
λειτουργίας μετά από 1 λεπτό αδράνειας, με τον φωτισμό 
απενεργοποιημένο, και μπορεί να αφυπνιστεί 
μετακινώντας το. Μετά από 20 λεπτά αδράνειας, 
εισέρχεται σε λειτουργία βαθιάς εξοικονόμησης ενέργειας, 
η οποία υποστηρίζει μόνο αφύπνιση με κουμπί.
8. Συμβατά συστήματα: Windows XP / Win7 / Win8 / 
Win10 / Win11 / Mac OS και άλλα λειτουργικά συστήματα. 
Συνδέστε και ενεργοποιήστε. Θα εμφανιστεί ένα μήνυμα 
στην κάτω δεξιά γωνία του υπολογιστή σας όταν 
χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν για πρώτη φορά.

≈18 ώρες (συνεχής χρήση σε πλήρη ισχύ)

1. Productdiagram
Nederlands 2. Productparameters
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Type-C
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1000HZ

1.5M 

79±5g

Windows 98/2000 / ME / NT / XP / 
Win 7 / Win 8 / Win 10/ Win 11  

3. Productomschrijving
1. Bedrade en draadloze 2.4G tri-mode optische muis
2. Instelbare dpi-snelheid: 6 dpi-niveaus, tot 12800 DPI
3. RGB-licht: streamer/ademend/constant aan, lichteffecten 
kunnen worden ingeschakeld.
4. Optische gamingmuis met 6 knoppen: Links/Rechts/Mid-
den/Vooruit/Terug/DP|+-
5. Snelle duimfunctie: Vooruit of achteruit tijdens het 
browsen van een webpagina, en vooruit of achteruit binnen 
hetzelfde mapvenster.
6. DPI-knop + vooruitknop schakelt lichteffecten in of uit. 
Deze muis heeft 6 verlichtingsmodi.
7. De muis gaat na 1 minuut inactiviteit in de primaire 
slaapstand, met de verlichting uitgeschakeld, en kan 
worden geactiveerd door de muis te bewegen. Na 20 
minuten inactiviteit schakelt de muis over naar de diepe 
energiebesparende modus, die alleen activering via de knop 
ondersteunt.
8. Compatibele systemen: Windows XP / Win7 / Win8 / 
Win10 / Win11 / Mac OS en andere besturingssystemen. 
Plug and Play. Er verschijnt een melding in de rechteronder-
hoek van uw computer wanneer u dit product voor de eerste 
keer gebruikt.

≈18 uur (continu gebruik op vol vermogen)
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1. Left button
2. Right button
3. Scroll wheel
4. Forward button
5. Back button
6. DPI button

7. USB
8.Switch

9 Toggle switch

Standard left button function
Standard right button function
Standard scroll function
Forward function in Windows
Back function in Windows
800 (blue) - 1200 (green, default) - 2400 (yellow) - 
3200 (cyan) - 4800 (purple) - 12800 (white)
USB-C port
Short press the mode button for blue light BT1, 
green light BT2, red light
2.4G Long press the mode button for pairing
Up to ON to turn on the light - ON to turn off the 
light - Down to OFF

1. Левая кнопка
2. Правая кнопка
3. Колесо прокрутки
4. Кнопка «Вперёд»
5. Кнопка «Назад»
6. Кнопка DPI

7. USB
8. Тумблер

9.Переключатель 

Standard left button function
Standard right button function
Standard scroll function
Forward function in Windows
Back function in Windows
800 (синий) - 1200 (зелёный, по умолчанию) - 
2400 (жёлтый) - 3200 (голубой) - 
4800 (фиолетовый) - 12800 (белый)
USB-C port
Кратковременное нажатие кнопки режима: 
синий индикатор BT1, зелёный индикатор BT2, 
красный индикаторДлительное нажатие кнопки 
режима 2.4G для сопряжения
Вверх (вкл.) для включения подсветки, Вкл. 
для выключения, Вниз (выкл.)

1. Linke Taste
2. Rechte Taste
3. Scrollrad
4. Vorwärts-Taste
5. Zurück-Taste
6. DPI-Taste

7. USB
8. Schalter

9 Kippschalter

Standardfunktion der linken Taste
Standardfunktion der rechten Taste
Standard-Scrollfunktion
Vorwärts-Funktion unter Windows
Zurück-Funktion unter Windows
800 (blau) – 1200 (grün, Standard) – 2400 (gelb)
 – 3200 (cyan) – 4800 (lila) – 12800 (weiß)
USB-C-Anschluss
Modus-Taste kurz drücken für blaues Licht (BT1), 
grünes Licht (BT2) und rotes Licht
2,4G: Modus-Taste lang drücken für Kopplung
Nach oben: Einschalten – Nach unten: Ausschalten

1. Bouton gauche
2. Bouton droit
3. Molette de défilement
4. Bouton Suivant
5. Bouton Précédent
6. Bouton DPI

7. USB
8. Interrupteur 
à bascule

9 Interrupteur à bascule

Fonction standard du bouton gauche
Fonction standard du bouton droit
Fonction de défilement standard
Fonction Suivant sous Windows
Fonction Précédent sous Windows
800 (bleu) - 1200 (vert, par défaut) - 2400 (jaune)
 - 3200 (cyan) - 4800 (violet) - 12800 (blanc)
Port USB-C
Appuyez brièvement sur le bouton Mode pour 
allumer la lumière bleue BT1, la lumière verte 
BT2 et la lumière rouge.
2.4G Appuyez longuement sur le bouton 
Mode pour l'appairage.
Vers le haut sur ON pour allumer la lumière ; 
vers le bas sur OFF.

1. Botón izquierdo
2. Botón derecho

4. Botón de avance
5. Botón de retroceso
6. Botón DPI

7. USB
8. Tecla de alternancia

9 Interruptor

Función estándar del botón izquierdo
Función estándar del botón derecho
Función de desplazamiento estándar
Función de avance en Windows
Función de retroceso en Windows
800 (azul) - 1200 (verde, predeterminado) - 
2400 (amarillo) - 3200 (cian) - 
4800 (morado) - 12800 (blanco)
Puerto USB-C
Pulse brevemente el botón de modo para 
luz azul BT1, luz verde BT2, luz roja
2.4G: Mantenga pulsado el botón de modo 
para emparejar
Arriba a ON para encender la luz - ON para 
apagarla - Abajo a OFF

1. 左ボタン
2. 右ボタン
3. スクロールホイール
4. 進むボタン
5. 戻るボタン
6. DPIボタン

7. USB
8. トグルキー

9 トグルスイッチ

標準の左ボタン機能
標準の右ボタン機能
標準のスクロール機能
Windowsの進む機能
Windowsの戻る機能
800 (青) - 1200 (緑、デフォルト) - 2400 (黄) - 
3200 (シアン) - 4800 (紫) - 12800 (白)
USB-Cポート
モードボタンを短押しすると青色のBT1、緑色のBT2、
赤色のBT2が点灯します。2.4Gモードボタンを長押
しするとペアリングが始まります。
上方向に回すと点灯、上方向に回すと消灯、
下方向に回すと消灯

1. Lewy przycisk
2. Prawy przycisk
3. Kółko przewijania
4. Przycisk Dalej
5. Przycisk Wstecz
6. Przycisk DPI

7. USB
8. Klawisz 
przełączający

9 Przełącznik

Standardowa funkcja lewego przycisku
Standardowa funkcja prawego przycisku
Standardowa funkcja przewijania
Funkcja Dalej w systemie Windows
Funkcja Wstecz w systemie Windows
800 (niebieski) - 1200 (zielony, domyślny) - 2400 (żółty) 
- 3200 (cyjanowy) - 4800 (fioletowy) - 12800 (biały)
Port USB-C
Krótkie naciśnięcie przycisku trybu (Mode) włącza 
niebieskie światło BT1, zielone światło BT2, 
czerwone światło 2.4G Długie naciśnięcie 
przycisku trybu (Mode) parowania
Przesuń w górę do ON, aby włączyć światło - ON, 
aby je wyłączyć - w dół do OFF

1. Vänsterknapp
2. Högerknapp
3. Scrollhjul
4. Framåtknapp
5. Bakåtknapp
6. DPI-knapp

7. USB
8. Vippströmbrytare

9 Vippbrytare

Standard vänsterknappsfunktion
Standard högerknappsfunktion
Standard scrollfunktion
Framåtfunktion i Windows
Bakåtfunktion i Windows
800 (blå) - 1200 (grön, standard) - 2400 (gul) - 
3200 (cyan) - 4800 (lila) - 12800 (vit)
USB-C-port
Tryck kort på lägesknappen för blått ljus BT1, 
grönt ljus BT2, rött ljus
2.4G Långt tryck på lägesknappen för parkoppling
Upp till PÅ för att tända ljuset - PÅ för att släcka 
ljuset - Ner till AV

1. Venstre knap
2. Højre knap
3. Scrollehjul
4. Fremad-knap
5. Tilbage-knap
6. DPI-knap

7. USB
8. Vippeknap

9 Vippekontakt

Standard venstre knapfunktion
Standard højre knapfunktion
Standard scrollefunktion
Fremad-funktion i Windows
Tilbage-funktion i Windows
800 (blå) - 1200 (grøn, standard) - 2400 (gul) - 
3200 (cyan) - 4800 (lilla) - 12800 (hvid)
USB-C-port
Tryk kort på tilstandsknappen for blåt lys BT1, grønt 
lys BT2, rødt lys
2.4G Tryk længe på tilstandsknappen for parring
Op til ON for at tænde lyset - ON for at slukke 
lyset - Ned til OFF

1. Pulsante sinistro
2. Pulsante destro
3. Rotellina di scorrimento
4. Pulsante Avanti
5. Pulsante Indietro
6. Pulsante DPI

7. USB
8. Interruttore a 
levetta

9. Interruttore a levetta

Funzione standard del pulsante sinistro
Funzione standard del pulsante destro
Funzione di scorrimento standard
Funzione Avanti in Windows
Funzione Indietro in Windows
800 (blu) - 1200 (verde, predefinito) - 2400 (giallo) - 
3200 (ciano) - 4800 (viola) - 12800 (bianco)
Porta USB-C
Premere brevemente il pulsante modalità per l
a luce blu BT1, luce verde BT2, luce rossa
2.4G Premere a lungo il pulsante modalità 
per l'associazione
Su su ON per accendere la luce - ON per 
spegnere la luce - Giù su OFF

1. Levé tlačítko
2. Pravé tlačítko
3. Rolovací kolečko
4. Tlačítko Vpřed
5. Tlačítko Zpět
6. Tlačítko DPI

7. USB
8. Přepínač

9 Přepínač

Standardní funkce levého tlačítka
Standardní funkce pravého tlačítka
Standardní funkce rolování
Funkce Vpřed ve Windows
Funkce Zpět ve Windows
800 (modrá) - 1200 (zelená, výchozí) - 2400 (žlutá) - 
3200 (azurová) - 4800 (fialová) - 12800 (bílá)
Port USB-C
Krátce stiskněte tlačítko režimu pro modré světlo BT1, 
zelené světlo BT2, červené světlo
2.4G Dlouhé stisknutí tlačítka režimu pro párování
Nahoru do polohy ON pro zapnutí světla - ON pro 
vypnutí světla - Dolů do polohy OFF

1. Linkerknop
2. Rechterknop
3. Scrollwiel
4. Vooruit-knop
5. Terug-knop
6. DPI-knop

7. USB
8. Wisseltoets

9 Wisselschakelaar

Standaard linkerknopfunctie
Standaard rechterknopfunctie
Standaard scrollfunctie
Vooruit-functie in Windows
Terug-functie in Windows
800 (blauw) - 1200 (groen, standaard) - 2400 (geel) 
- 3200 (cyaan) - 4800 (paars) - 12800 (wit)
USB-C-poort
Druk kort op de modusknop voor blauw licht BT1, 
groen licht BT2, rood licht
2.4G Druk lang op de modusknop om te koppelen
Omhoog naar AAN om het licht in te schakelen -
 AAN om het licht uit te schakelen - Omlaag naar UIT

1. Αριστερό κουμπί
2. Δεξί κουμπί
3. Τροχός κύλισης
4. Κουμπί εμπρός
5. Κουμπί πίσω
6. Κουμπί DPI

7. USB
8. Πλήκτρο 
εναλλαγής

9 Διακόπτης 
εναλλαγής

Τυπική λειτουργία αριστερού κουμπιού
Τυπική λειτουργία δεξιού κουμπιού
Τυπική λειτουργία κύλισης
Λειτουργία εμπρός στα Windows
Λειτουργία πίσω στα Windows
800 (μπλε) - 1200 (πράσινο, προεπιλογή) - 2400 
(κίτρινο) - 3200 (κυανό) - 4800 (μωβ) - 12800 (λευκό)
Θύρα USB-C
Πατήστε σύντομα το κουμπί λειτουργίας για μπλε φως 
BT1, πράσινο φως BT2, κόκκινο φως
2.4G Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας 
για σύζευξη
Μέχρι ON για να ενεργοποιήσετε το φως - ON για να 
το σβήσετε - Κάτω στο OFF

1. Bal gomb
2. Jobb gomb
3. Görgő
4. Előre gomb
5. Vissza gomb
6. DPI gomb

7. USB
8. Váltógomb

9 Kapcsoló

Normál bal gomb funkció
Normál jobb gomb funkció
Normál görgetési funkció
Előre funkció Windows rendszerben
Vissza funkció Windows rendszerben
800 (kék) - 1200 (zöld, alapértelmezett) - 2400 
(sárga) - 3200 (cián) - 4800 (lila) - 12800 (fehér)
USB-C port
Nyomja meg röviden a mód gombot a kék BT1, 
zöld BT2 és piros fényhez.
2.4G Nyomja meg hosszan a mód gombot a 
párosításhoz.
Felfelé BE állásba a fény bekapcsolásához - BE 
állásba a fény kikapcsolásához - Lefelé KI állásba

After the mouse is switched to ON mode, press and hold 
the pairing button (8) for 3 seconds,
The blue light flashes quickly to enter the pairing state. 
The computer searches for the device and connects to it.
Default wireless name: CW935-BT1 Mouse/CW935-BT2 
Mouse)

Nachdem die Maus eingeschaltet ist, die Kopplungstaste 
(8) 3 Sekunden lang gedrückt halten.
Das blaue Licht blinkt schnell, um die Kopplung zu 
aktivieren. Der Computer sucht nach dem Gerät und stellt 
eine Verbindung her.
Standard-Wireless-Name: CW935-BT1 Maus/CW935-BT2 
Maus)

(Une fois la souris activée, maintenez le bouton d'appairage 
(8) enfoncé pendant 3 secondes.
Le voyant bleu clignote rapidement pour activer l'appairage. 
L'ordinateur recherche l'appareil et s'y connecte.
Nom sans fil par défaut : Souris CW935-BT1/Souris 
CW935-BT2)

(Después de encender el ratón, mantenga pulsado el botón 
de emparejamiento (8) durante 3 segundos. La luz azul 
parpadea rápidamente para iniciar el emparejamiento. 
El ordenador busca el dispositivo y se conecta.
Nombre inalámbrico predeterminado: Ratón 
CW935-BT1/Ratón CW935-BT2)

(マウスがオンモードになった後、ペアリングボタン(8)を3秒間
押し続けます。)
青色のライトが素早く点滅し、ペアリング状態になります。コン
ピューターがデバイスを検索し、接続します。
デフォルトのワイヤレス名: 
CW935-BT1 マウス/CW935-BT2 マウス)

(Po przełączeniu myszy w tryb ON, naciśnij i przytrzymaj 
przycisk parowania (8) przez 3 sekundy.
Niebieskie światło zacznie szybko migać, aby przejść w tryb 
parowania. Komputer wyszuka urządzenie i połączy się z nim.
Domyślna nazwa sieci bezprzewodowej: 
Mysz CW935-BT1/Mysz CW935-BT2)

(Efter att musen har ställts in i PÅ-läge, tryck och håll ner 
parkopplingsknappen (8) i 3 sekunder.
Den blå lampan blinkar snabbt för att gå in i parkopplingsläge. 
Datorn söker efter enheten och ansluter till den.
Standardnamn för trådlöst: CW935-BT1 Mus/CW935-BT2 Mus)

(Når musen er tændt, skal du trykke på og holde 
parringsknappen (8) nede i 3 sekunder.
Det blå lys blinker hurtigt for at gå i parringstilstand. 
Computeren søger efter enheden og opretter forbindelse
 til den.
Standard trådløs navn: CW935-BT1 Mus/CW935-BT2 Mus)

(После включения мыши нажмите и удерживайте кнопку 
сопряжения (8) в течение 3 секунд.
Синий индикатор быстро мигает, указывая на включение 
режима сопряжения. Компьютер ищет устройство и 
подключается к нему.
Название беспроводной сети по умолчанию: 
CW935-BT1 Mouse/CW935-BT2 Mouse)

(Dopo aver acceso il mouse, tenere premuto il pulsante di 
associazione (8) per 3 secondi.
La luce blu lampeggia rapidamente per entrare nello stato 
di associazione. Il computer cerca il dispositivo e si 
connette ad esso.
Nome wireless predefinito: Mouse CW935-BT1/Mouse 
CW935-BT2)

(Po přepnutí myši do režimu ON stiskněte a podržte tlačítko 
párování (8) po dobu 3 sekund.
Modré světlo rychle bliká pro vstup do stavu párování. Počítač 
vyhledá zařízení a připojí se k němu.
Výchozí název bezdrátové sítě: 
CW935-BT1 Myš/CW935-BT2 Myš)

(Nadat de muis in de AAN-modus is gezet, houdt u de 
koppelingsknop (8) 3 seconden ingedrukt.
Het blauwe lampje knippert snel om de koppelingsstatus te 
activeren. De computer zoekt naar het apparaat en maakt er 
verbinding mee.
Standaard draadloze naam: 
CW935-BT1 Muis/CW935-BT2 Muis)

(Αφού το ποντίκι τεθεί σε λειτουργία ON, πατήστε 
παρατεταμένα το κουμπί σύζευξης (8) για 3 δευτερόλεπτα.
Η μπλε λυχνία αναβοσβήνει γρήγορα για να εισέλθει στην 
κατάσταση σύζευξης. Ο υπολογιστής αναζητά τη συσκευή και 
συνδέεται σε αυτήν.
Προεπιλεγμένο όνομα ασύρματης σύνδεσης: Ποντίκι 
CW935-BT1/Ποντίκι CW935-BT2)

(Miután az egér BE módba kapcsolt, nyomja meg és tartsa 
lenyomva a párosító gombot (8) 3 másodpercig.
A kék fény gyorsan villog a párosítási állapotba való 
belépéshez. A számítógép megkeresi az eszközt, 
és csatlakozik hozzá.
Alapértelmezett vezeték nélküli név: CW935-BT1 
egér/CW935-BT2 egér)

长宽65x80mm
风琴折页-105g铜版纸

（鼠标拨到ON模式后，长按3秒对码键（8），
蓝灯快闪进入对码状态 电脑搜寻设备连接即可使用；
默认无线名:CW935-BT1 Mouse/CW935-BT2 Mouse）

3. Rueda de desplazamiento
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